
chicago citation examples for titles
with special characters

chicago citation examples for titles with special characters are a common
stumbling block for writers adhering to the Chicago Manual of Style.
Navigating the complexities of punctuation, symbols, and non-standard
characters within source titles can lead to confusion, impacting the accuracy
and professionalism of bibliographies and notes. This comprehensive guide
aims to demystify these challenges, providing clear, actionable Chicago
citation examples for titles containing a wide array of special characters.
We will explore how to handle punctuation like apostrophes, hyphens, and
quotation marks within titles, as well as address more unusual symbols and
foreign language characters. Furthermore, we will delve into specific
scenarios involving titles with numbers, colons, and even mathematical
symbols, offering precise guidance for each.
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Understanding Special Characters in Titles

The Chicago Manual of Style (CMOS) treats titles of works as they appear in
their original form, which means special characters embedded within them must
be replicated faithfully in citations. This principle extends to a vast range
of symbols and punctuation marks that are not standard alphabetic characters.
Understanding what constitutes a "special character" in this context is the
first step toward accurate citation. This includes not only overtly unusual
symbols but also common punctuation that might appear in unexpected places
within a title.

When creating citations, the goal is to accurately represent the source
material. This means that if a title includes an ampersand (&), a percent
sign (%), a dollar sign ($), or even an asterisk (), these characters should
be included in the citation exactly as they are found. Failure to do so can
lead to ambiguity and misidentification of the source. The emphasis is on
fidelity to the original title, ensuring that a reader can easily locate the
exact work being referenced.

Punctuation as Special Characters in Chicago
Style

Punctuation marks are frequently encountered as special characters within
titles. While their primary function is grammatical, when they are part of a
title, they take on a different significance. The Chicago Manual of Style



provides specific guidelines for how to handle common punctuation when it
appears within titles, ensuring consistency and clarity. This is particularly
important for distinguishing between punctuation that is part of the title
and punctuation that is used to format the citation itself.

Apostrophes and Possessives in Titles

Apostrophes in titles, whether indicating possession or forming contractions,
are generally retained as they appear. For example, a book titled "Ireland's
Unfinished Revolution" would be cited with the apostrophe intact. Similarly,
if a title included a contraction like "Don't Stop Me Now," the apostrophe
would be part of the cited title. The key is to transcribe the title
precisely as it is presented on the title page or in the publication itself.

Hyphens and Dashes in Titles

Hyphens and em dashes within titles also require careful attention. A hyphen
is typically used to join words or parts of words, while an em dash is a
longer dash often used for emphasis or to set off clauses. If a title uses a
hyphen, such as in "The Twenty-First Century," the hyphen is included. If an
em dash is present, it should also be transcribed. It's crucial to
differentiate between a hyphen used within a title and a hyphen used to break
a word at the end of a line in your own text; the latter is removed.

Quotation Marks within Titles

Titles of shorter works, such as articles, essays, or book chapters, are
enclosed in quotation marks in Chicago style. However, if the title of the
source itself contains quotation marks, these internal quotation marks must
be retained. For instance, an article titled "She Said: 'I Saw It All'" would
be cited with the inner quotation marks preserved. The outer quotation marks
denote the title of the article, and the inner quotation marks are part of
the title's content.

Numbers and Symbols in Chicago Citation
Examples

Beyond standard punctuation, titles can incorporate numerical figures and a
variety of symbols that require specific handling in Chicago citations. These
elements, when part of the original title, must be reproduced accurately to
ensure the integrity of the reference.

Titles with Numerals

When numerals appear in a title, they are generally transcribed as numerals.
For example, a book titled "The 7 Habits of Highly Effective People" would



retain the numeral "7." There are exceptions, particularly for very common
numbers that might be spelled out in the title, but the general rule is to
mirror the original. If a title uses both numerals and words, transcribe it
as presented.

Titles with Percentages, Currency, and Other Symbols

Symbols such as the percent sign (%), dollar sign ($), ampersand (&), or
asterisk () must be included if they are part of the title. For instance, a
report titled "50% Increase in Sales" or a book titled "The Price of Freedom:
A $1 Trillion Debt" would have these symbols in their citations. The
ampersand is often found in older titles or in specific contexts, such as
"Smith & Jones: A Partnership." Always verify the exact symbol used in the
source.

Mathematical and Scientific Notation

Titles that include mathematical equations, Greek letters, or other
scientific notation require careful transcription. While complex notation
might pose challenges, the principle remains the same: represent it as
accurately as possible. For example, a scientific paper titled "Investigating
$\alpha + \beta = \gamma$" would need to have the Greek letters and symbols
rendered correctly in the citation, often through the use of LaTeX or similar
encoding if the citation system supports it, or by using common
representations if not. For most standard citation contexts, using the
symbols themselves is preferred if formatting allows.

Foreign Language Characters and Diacritics

Titles originating in languages other than English often contain characters
with diacritics (accents, umlauts, etc.) or entirely different alphabets.
Chicago style dictates that these should be reproduced as accurately as
possible, using Unicode characters to ensure proper display.

Accented Characters and Diacritics

If a title includes characters like é, ü, or ñ, these should be included in
the citation. For example, a French novel titled "L'Étranger" should be cited
with the accent grave on the 'E'. Similarly, a German book titled "Schöne
Ferien" would include the umlaut over the 'o'. This ensures that the title is
correctly identified and differentiated from similar titles that might lack
these accents.

Non-Latin Alphabets

For titles in languages that do not use the Latin alphabet, such as Cyrillic,



Greek, or Arabic, Chicago style generally recommends transliteration into the
Latin alphabet, followed by the original script in parentheses. However, if
the title is widely known or frequently cited in its original script, or if
the target audience is likely to recognize it, the original script can
sometimes be used alone or as the primary representation. Always consult the
specific edition or guidelines you are following for the most appropriate
approach.

Titles with Colons and Other Separators

Colons are frequently used in titles to separate main titles from subtitles.
Other separators, such as slashes or even periods, can also appear within
titles. Chicago style has clear rules for handling these.

Colons as Title Separators

The most common use of a colon in a title is to divide a main title from its
subtitle. This colon should always be retained in the citation. For example,
a book titled "The Power of Habit: Why We Do What We Do in Life and Business"
uses a colon to separate these two parts, and this colon must be included in
the citation. The colon is treated as an integral part of the title
structure.

Slashes and Other Separators

Occasionally, titles may use a slash (/) to indicate alternatives or a
series. For instance, a title might be "The War/Peace Debates." In such
cases, the slash is part of the title and should be reproduced. Periods used
as separators within a title are less common but should also be retained if
they are integral to the title's presentation.

Best Practices for Chicago Citation Examples
with Special Characters

Accurate citation of titles with special characters hinges on diligence and
attention to detail. Following a few key best practices can significantly
reduce errors and ensure the professionalism of your work. Remember that the
primary goal is clarity and the accurate identification of your sources.

Verify Original Source: Always refer to the original publication (title
page, cover, or digital interface) to confirm the exact spelling and
inclusion of all special characters. Do not rely on secondary sources or
memory.

Consistency is Key: Maintain a consistent approach throughout your
document. If you have multiple sources with similar special character
challenges, apply the same rules to each.



Utilize Formatting Tools: If you are using citation management software
or a word processor, ensure it supports and correctly renders special
characters and diacritics. For digital publications, using Unicode is
standard.

Consult the Manual: When in doubt, refer to the latest edition of The
Chicago Manual of Style for definitive guidance on specific punctuation
or symbol handling.

Simplicity When Possible: If a title contains highly complex or obscure
symbols that are difficult to render accurately or might cause display
issues for your readers, and if the context allows for it, consider
using the most common or understandable representation. However,
prioritize accuracy above all else.

FAQ

Q: How do I cite a title that includes an emoji?
A: Chicago style does not have explicit guidelines for emojis in titles, as
they are a relatively new phenomenon in academic and professional publishing.
Generally, you should transcribe them as they appear if they are officially
part of the title and the medium allows for accurate display. If the emoji is
crucial to the title's meaning and cannot be displayed, you might consider a
textual description in brackets, e.g., "[Smiling Face with Sunglasses]," but
this should be done sparingly and with careful consideration of the context.

Q: What if a title has a trademark symbol (™) or
registered trademark symbol (®)?
A: These symbols are considered part of the title and should be included in
your citation exactly as they appear on the source. For example, a product
manual titled "SuperWidget™ User Guide" would be cited with the trademark
symbol intact.

Q: How should I handle titles with foreign
punctuation like the Spanish inverted question mark
(¿)?
A: Foreign punctuation, such as the inverted question mark (¿) or exclamation
point (¡) used in Spanish, should be included in the citation if they are
part of the original title. This maintains the integrity and accuracy of the
source title.

Q: Can I simplify titles with many special characters
for my bibliography?
A: No, the general principle in Chicago style is to reproduce titles as
accurately as possible, including all special characters, punctuation, and



capitalization as they appear in the original source. Simplification can lead
to misidentification of the source.

Q: What is the correct way to cite a title that
includes a degree symbol (°)?
A: If a degree symbol (°) is part of the title of a work, it should be
included in the citation. For instance, a scientific paper titled "Measuring
$\text{10}^\circ$ Celsius" would have the degree symbol transcribed.

Q: How do I cite titles with ligatures like 'æ' or
'œ'?
A: Ligatures such as 'æ' and 'œ' are part of the original title if they
appear in the source. They should be reproduced in the citation using the
appropriate Unicode characters. For example, a book title like "The Æsop's
Fables" should retain the ligature.

Q: What if a title contains symbols that aren't on a
standard keyboard?
A: For titles with complex or non-standard symbols, using Unicode characters
is the best approach. Ensure your word processor or citation software
supports Unicode to accurately represent these characters. If direct
representation is impossible in a specific context, a descriptive note in
brackets might be considered, but this is a last resort.
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